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ZMLUVA O SPOLUPRÁCI  

v zmysle § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 

predpisov: 

 

ČÍSLO ZMLUVY (299/OKNP-S/2022): 

 

1.1. ZMLUVNÉ STRANY 

Názov (prijímateľa) : Ústredie práce, sociálnych vecí a rodiny 

Sídlo (presná adresa): Špitálska 8, 812 67  Bratislava 

IČO: 30 794 536 

DIČ: 2021777780 

banka : Štátna pokladnica 

číslo účtu  (v tvare IBAN): SK19 8180 0000 0070 0017 6235 

           SK78 8180 0000 0070 0013 6567 

Štatutárny orgán: Ing. Karol Zimmer 

                                   generálny riaditeľ 

(ďalej len „Prijímateľ“)  

 

a 

 

Názov (spolupracujúceho subjektu): Domov sociálnych služieb pre dospelých v Zavare                       

Sídlo (presná adresa): Hlavná 1, 919 26 Zavar 

IČO: 00 611 930  

DIČ:  2021180953 

banka : Štátna pokladnica 

číslo účtu  (v tvare IBAN): SK66 8180 0000 0070 0049 2967 

Právna forma: rozpočtová organizácia  

Štatutárny orgán: doc. PhDr. Anna Pavlovičová, PhD. 

                                riaditeľka 

 (ďalej len „Spolupracujúci subjekt“) 

(Prijímateľ a Spolupracujúci subjekt ďalej jednotlivo aj „Zmluvná strana“ a spolu „Zmluvné 

strany“) 
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Preambula 

 

Zmluvné strany sa dohodli, že v súvislosti so schváleným národným projektom „Odborná 

prax pre študentov sociálnej práce a psychológie“ (ďalej len ,,NP OP“), uzatvárajú túto 

Zmluvu o spolupráci (ďalej len „Zmluva“), za účelom zabezpečiť realizáciu NP OP.  Zmluva 

vychádza zo Zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného príspevku č. Z312081BVX5 

uzatvorenej medzi Prijímateľom a Ministerstvom práce, sociálnych vecí a rodiny,, vrátane jej 

príloh (ďalej len „Zmluva o NFP“), ktorá je zverejnená v Centrálnom registri zmlúv.  Zmluva 

a všetky práva a povinnosti vzniknuté na základe alebo v súvislosti so  Zmluvou sa riadia 

príslušnými všeobecne platnými a záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky, ako 

aj príslušnými právnymi predpismi Európskej únie.. Vzájomné práva a povinnosti medzi 

Zmluvnými stranami sa ďalej primerane riadia Operačným programom Ľudské zdroje (ďalej 

len „OP ĽZ“), Systémom riadenia európskych štrukturálnych a investičných fondov na 

programové obdobie 2014 – 2020 (ďalej len „Systém riadenia EŠIF“), Systémom finančného 

riadenia štrukturálnych fondov, Kohézneho fondu a Európskeho námorného a rybárskeho 

fondu na programové obdobie 2014 – 2020 (ďalej len „Systém finančného riadenia“), 

Stratégiou financovania Európskych štrukturálnych a investičných fondov pre programové 

obdobie 2014 – 2020 (ďalej len „Stratégia financovania“) a príslušnými metodickými 

výkladmi, pokynmi a vzormi Úradu vlády Slovenskej republiky, ktorý vykonáva úlohy 

Centrálneho koordinačného orgánu (ďalej len „CKO“) a usmerneniami Poskytovateľa ako 

napr. Príručkou pre žiadateľa o nenávratný finančný príspevok pre PO 2014-2020, Príručkou 

pre prijímateľa pre národné projekty PO 2014-2020 a iné. Uvedené dokumenty v platnom 

znení sú zverejnené na www.employment.gov.sk, www.partnerskadohoda.gov.sk, 

www.finance.gov.sk. Zmluvné strany vyhlasujú, že sa zaväzujú ich dodržiavať spolu s 

ustanoveniami tejto Zmluvy. 

 

Článok 1 

Predmet a účel Zmluvy 

 

1.1 Predmetom Zmluvy je úprava zmluvných podmienok, vzájomných práv a povinností 

Zmluvných strán pri realizácii NP OP: 

Názov národného projektu:    Odborná prax pre študentov sociálnej práce a  

psychológie  

Kód ITMS2014+:  312081BVX5 

 Prijímateľ:   Ústredie práce, sociálnych vecí a rodiny 

 Miesto realizácie projektu: Bratislavský kraj, Trnavský kraj, Trenčiansky kraj, 

Nitriansky kraj, Banskobystrický kraj, Žilinský kraj, 

Prešovský kraj, Košický kraj   

 Operačný program:  Ľudské zdroje 

       Prioritná os:   8. REACT EU 
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 Investičná priorita: 8.1.1 Podpora obnovy po kríze spojenej s pandémiou 

COVID 19 vrátane jej sociálnych dôsledkov a príprava 

zeleného, digitálneho a odolného oživenia hospodárstva 

 Konkrétny cieľ: 8.1.1 Podpora nápravy dôsledkov krízy v kontexte 

pandémie COVID-19 a príprava zelenej, digitálnej a 

odolnej obnovy hospodárstva kód 312080010 - Podpora 

obnovy po kríze spojenej s pandémiou COVID-19 

vrátane jej sociálnych dôsledkov a príprava zeleného, 

digitálneho a odolného oživenia hospodárstva 

Hlavným cieľom NP OP je podporiť prepojenie vysokoškolského vzdelávania v 

študijnom odbore sociálna práca/psychológia s odbornou praxou tak, aby boli študenti 

pripravení na trh práce a na výkon povolania po ukončení štúdia.  

 

Článok 2 

Práva a povinnosti Zmluvných strán 

2.1. Zmluvné strany sa zaväzujú konať pri realizácii aktivít NP OP tak, aby bola 

zabezpečená realizácia plánovaných aktivít riadne a včas, najneskôr do uplynutia 

schválenej doby realizáciu aktivít NP OP, v nadväznosti na ciele NP OP. 

2.2. Zmluvné strany sa vzájomne zaväzujú poskytovať si všetku potrebnú súčinnosť  

na plnenie záväzkov vyplývajúcich  zo Zmluvy.  

Prijímateľ sa zaväzuje: 

a) zabezpečiť riadenie, koordináciu a metodické usmerňovanie implementácie NP OP;  

b) personálne a organizačno-technicky zabezpečiť procesy realizácie NP OP; 

c) zabezpečiť realizáciu nasledovných plánovaných aktivít NP OP: 

- koordináciu NP OP v súlade so Zmluvou, ako aj v súlade s príslušnými právnymi 

predpismi SR a Európskej únie; 

- zabezpečenie monitoringu, publicity a informovanosti NP OP v súlade s 

Manuálom pre informovanie a komunikáciu pre prijímateľov OP ĽZ v rámci 

Európskych štrukturálnych a investičných fondov; 

d) poskytnúť Spolupracujúcemu subjektu finančné prostriedky podľa rozsahu 

odmentorovaných hodín v rámci  NP OP a na základe predložených podporných 

a účtovných dokladov v súlade s článkom 4 tejto Zmluvy a v súlade s usmernením 

Prijímateľa; 

e) plniť povinnosti vyplývajúce pre Prijímateľa zo Zmluvy; 

f) riešiť prípadné nedostatky, na ktoré upozorní Spolupracujúci subjekt. 

Spolupracujúci subjekt sa zaväzuje: 

a) akceptovať Prijímateľa ako koordinátora NP OP a akceptovať jeho usmernenia; 

b) riadiť sa a dodržiavať ustanovenia Zmluvy, usmernenia a postupy Prijímateľa; 

c) vykonať všetky potrebné úkony a poskytnúť všetky informácie či dokumenty 

Prijímateľovi tak, aby nebolo ohrozené plnenie povinností vyplývajúcich zo Zmluvy; 

d) zabezpečiť realizáciu nasledovných plánovaných aktivít NP OP: 
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1.) výkon odbornej praxe študentov sociálnej práce a psychológie v súlade a podľa 

vypracovaných odborných príručiek pre výkon odbornej praxe študentov 

sociálnej práce a odborných príručiek pre výkon odbornej praxe študentov 

psychológie; 

2.) vybrať zamestnancov do pozície mentora a doplniť podrobný popis pracovnej 

náplne resp. opis štátnozamestnaneckého miesta (v prípade ak nie je súčasťou 

pracovnej zmluvy/resp. štátnozamestnaneckého pomeru) vrátane uzatvorených 

dodatkov k popisu pracovnej náplne resp. dohody o zmene opisu 

štátnozamestnaneckého miesta týkajúce sa vykonávajúcich činností v rámci NP 

OP; 

3.) poskytovať súčinnosť pri publicite NP OP v zmysle usmernení Prijímateľa; 

e) poskytovať súčinnosť pri vykonávaní aktivít NP OP tak, aby nebol dôvod na zmarenie 

NP OP; 

f) aktívne participovať na aktivitách súvisiacich so zviditeľňovaním, šírením 

a zhodnocovaním výsledkov NP OP v súlade s Manuálom pre informovanie a 

komunikáciu pre prijímateľov OP ĽZ v rámci Európskych štrukturálnych a 

investičných fondov; 

g) písomne informovať Prijímateľa o začatí a ukončení akéhokoľvek súdneho, 

exekučného alebo správneho konania voči Spolupracujúcemu subjektu, resp. 

povinnosť Spolupracujúceho subjektu oznámiť Prijímateľovi písomne všetky zmeny, 

alebo skutočnosti, ktoré majú vplyv na plnenie Zmluvy;  

h) prebrať zodpovednosť za realizáciu aktivít, ktoré je povinný vykonávať, pričom 

Prijímateľ a Spolupracujúci subjekt sa podpisom Zmluvy stávajú spolu realizátormi 

NP OP; 

i) písomne upozorňovať na nedostatky v súvislosti s  realizáciou aktivít NP OP 

a napĺňaním  cieľov NP OP; 

j) poskytnúť Prijímateľovi všetky relevantné dokumenty a nevyhnutnú súčinnosť pri 

realizácii NP OP a pri plnení povinností Prijímateľa vyplývajúcich mu zo Zmluvy; 

k) umožniť výkon kontroly vecnej realizácie aktivít NP OP a prijať opatrenia na nápravu 

kontrolou zistených nedostatkov; 

2.3. Zmluvné strany sú povinné zdržať sa akéhokoľvek konania, vrátane uzatvorenia 

záväzkovo-právneho vzťahu s treťou osobou, ktorým by došlo k porušeniu čl. 107 

Zmluvy o fungovaní EÚ v súvislosti s národným projektom s ohľadom na skutočnosť, 

že poskytnutý NFP je príspevkom z verejných zdrojov. 

 

Článok 3 

Zabezpečenie odbornej praxe študentov sociálnej práce/psychológie a kompetencie 

a úlohy mentora 

3.1 Spolupracujúci subjekt určuje pracovné miesto mentora a realizuje odbornú prax 

študentov sociálnej práce/psychológie v súlade s touto Zmluvou.  
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3.2 Odborná prax bude prebiehať v súlade s vypracovanými odbornými príručkami a pod 

vedením určeného mentora pre danú oblasť. Študent si bude môcť vybrať zameranie 

odbornej praxe na základe oblastí pôsobenia Spolupracujúceho subjektu. Študenti 

sociálnej práce môžu vykonať odbornú prax zameranú iba na výkon sociálnej práce a 

študenti psychológie môžu vykonať odbornú prax zameranú iba na výkon 

psychologických činností. 

3.3 Odborná prax sa vykonáva v termíne prednáškového obdobia zimného a letného 

semestra v zmysle harmonogramu akademického roka 2022/2023, najneskôr do 30. 09. 

2023. 

3.4 Mentor – je definovaný ako odborník poverený vedením študenta počas výkonu 

odbornej praxe priamo na praxovom pracovisku – jeho organizačnom útvare:                                                                                               

a.) minimálne kvalifikačné a odborné predpoklady mentora pre študentov sociálnej 

práce: 

 zamestnanec praxového pracoviska;  

 ukončené VŠ vzdelanie II. stupňa; 

 preukázateľná prax minimálne 3 roky v danej oblasti, z toho minimálne 1 rok 

na danom praxovom pracovisku.  

 

b.) minimálne kvalifikačné a odborné predpoklady mentora pre študentov psychológie:  

 zamestnanec praxového pracoviska;  

 ukončené VŠ vzdelanie II. stupňa v odbore psychológia; 

 preukázateľná prax minimálne 3 roky v danej oblasti, z toho minimálne 1 rok 

na danom praxovom pracovisku.  

 

                                                   Článok 4 

Spôsob financovania 

4.1 Spolupracujúci subjekt bude mať povinnosť mesačne predkladať Prijímateľovi  účtovné 

a podporné doklady k zúčtovaniu výdavkov v súlade s Postupom pre implementáciu 

a monitorovanie NP OP.  

4.2 Spolupracujúci subjekt predkladá podporné doklady k zúčtovaniu Prijímateľovi, vo 

formáte určenom Prijímateľom, ktorý ich zaradí do žiadosti o platbu, ktorú predkladá 

Poskytovateľovi MPSVR SR v súlade s ustanoveniami Zmluvy o NFP. 

4.3 Spolupracujúci subjekt si je vedomý právnych dôsledkov v prípade nepravdivých 

údajov/skutočností uvedených v predkladaných dokladoch k zúčtovaniu, vrátane 

prípadných trestnoprávnych dôsledkov podľa zákona č. 300/2005 Z. z. Trestný zákon 

v znení neskorších predpisov (§ 221 – Podvod, §225 – Subvenčný podvod, § 261 – 263 

Poškodzovanie finančných záujmov Európskych spoločenstiev).  Originálne účtovné a 

podporné doklady budú v držbe Spolupracujúceho subjektu a budú prístupné pre účely 

kontroly v súlade s touto Zmluvou a Zmluvou o NFP a budú označené kódom ITMS 

2014+ NP OP a názvom NP OP v zmysle usmernení Prijímateľa. 

4.4 Zmluvné strany sa dohodli, že finančné prostriedky bude Prijímateľ Spolupracujúcemu 

subjektu poskytovať(refundovať) po kontrole doručených požadovaných dokladov 

v zmysle Postupu pre implementáciu a monitorovanie NP OP. 



  
 
 

Národný projekt Odborná prax pre študentov sociálnej práce a psychológie 
kód ITMS2014+:312081BVX5 

 

Zmluva o spolupráci  

 

strana 6 z 12 

4.5 Zmluvné strany sa dohodli, že finančné prostriedky podľa tohto článku je možné 

poskytnúť, len ak sú všetky splnené podmienky poskytovania finančných prostriedkov, 

uvedené v tejto Zmluve. 

4.6 Spolupracujúci subjekt nesmie požadovať na žiadnu z aktivít, uvedených v  bode 2.2. 

tejto Zmluvy - dotáciu alebo príspevok ani inú formu pomoci, ktorá by umožnila dvojité 

financovanie zo zdrojov iných rozpočtových kapitol štátneho rozpočtu Slovenskej 

republiky, štátnych fondov, z verejných zdrojov EÚ a/alebo z Recyklačného fondu. 

4.7 Spolupracujúci subjekt sa zaväzuje poskytnuté finančné prostriedky použiť v súlade s 

podmienkami a účelom stanovenými v Zmluve a realizovať aktivity NP OP v zmysle  

Zmluvy tak, aby boli aktivity NP OP zrealizované riadne a včas, a to najneskôr do 

uplynutia doby realizácie aktivít NP OP. Finančné prostriedky budú poskytované 

Spolupracujúcemu subjektu na základe Zmluvy a Zmluvy o NFP v súlade:  

 so zásadou riadneho finančného hospodárenia podľa čl. 30 nariadenia Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ, Euratom) č. 966/2012 z 25. októbra 2012 o rozpočtových 

pravidlách, ktoré sa vzťahujú na všeobecný rozpočet Únie, a zrušení nariadenia 

Rady (ES, Euratom) č. 1605/2002; 

 s pravidlami hospodárnosti, efektívnosti, účinnosti a účelnosti; 

 s ostatnými pravidlami rozpočtového hospodárenia s verejnými prostriedkami 

vyplývajúcimi z § 19 zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej 

správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „Zákon o rozpočtových pravidlách“). 

4.8 Na kontrolu použitia finančných prostriedkov a ich vymáhanie sa vzťahuje režim 

upravený v osobitných predpisoch (zákon č. 357/2015 Z. z. o finančnej kontrole a audite 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov). 

4.9 Zmluvné strany sa zaväzujú, že poskytnuté finančné prostriedky budú použité   

hospodárne, efektívne a účinne. 

4.10 Za oprávnené výdavky Spolupracujúceho subjektu na schválený NP OP môžu byť 

považované len výdavky, ktoré spĺňajú podmienky Zmluvy a podmienky príslušných 

právnych predpisov, ktoré sú vzhľadom na všetky okolnosti reálne, správne, dôvodné, 

aktuálne a ktoré sa navzájom neprekrývajú. 

4.11 Oprávnené výdavky a ich úhrada musia byť v súlade s legislatívou Slovenskej republiky 

a legislatívou EÚ (napr. predpisy o štátnej pomoci, o verejnom obstarávaní, o ochrane 

životného prostredia, o rovnosti príležitostí, o publicite) a v súlade s rozpočtom NP OP, 

a najmä nesmú byť v rozpore so Zmluvou. 

4.12 Oprávnenými výdavkami Spolupracujúceho subjektu sú len tie výdavky, ktoré boli 

preukázateľne vynaložené na realizáciu NP OP, sú riadne zaúčtované a preukázateľné 

účtovnými dokladmi. 

Oprávnené výdavky Spolupracujúceho subjektu sú:  

 výdavky, ktoré predstavujú alikvotnú časť celkovej ceny práce zamestnanca – 

„mentora sociálna práca“ resp. „mentora psychológia“ (ďalej len „mentor“) za 

vykonané mentorovanie vypočítané z reálnej hodinovej mzdy vrátane odvodov 

zamestnávateľa a počtu skutočne odmentorovaných hodín mentora, a to do výšky 

max. 15,- €/hod.; 
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 mentori budú mať povinnosť si evidovať dni a časy kedy vykonávali mentorovanie 

študentov v rámci NP OP, t.j. budú mať povinnosť si vypracovávať Evidenciu účasti 

na praxi potvrdzujúcu účasť študentov na praxi v danom dni a čase. Na základe 

týchto Evidencií si následne mentor vypracuje Mesačný výkaz odpracovaných hodín 

mentora, ktorý slúži ako podklad pre výpočet oprávneného výdavku v rámci NP OP, 

maximálne do výšky celkovej ceny práce 15,- €/ hod. 

 

Článok 5 

Komunikácia Zmluvných strán a počítanie lehôt 

 

5.1 Zmluvné strany sa dohodli, že akákoľvek komunikácia Zmluvných strán na základe 

tejto Zmluvy bude prebiehať písomnou formou (prostredníctvom doporučenej zásielky, 

doručením do elektronickej schránky, prostredníctvom kuriéra alebo osobným 

doručením zásielky do podateľne Zmluvnej strany). 

Adresa Prijímateľa: Ústredie práce, sociálnych vecí a rodiny  

                                       Špitálska 8, 812 67  Bratislava 

5.2 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak si Zmluvná strana neprevezme zásielku 

zasielanú doporučenou poštou a uloženú na pošte, piaty deň od uloženia na pošte sa 

bude považovať za deň doručenia zásielky, aj keď sa adresát o obsahu uloženej zásielky 

nedozvedel. Pokiaľ nemožno zásielku doručiť adresátovi a zásielka nebola uložená na 

pošte, odosielateľ zaslanie zopakuje. Ak ani na druhý pokus nemožno zásielku 

adresátovi doručiť a zásielka nebola uložená na pošte, považuje sa za doručenú 

momentom jej vrátenia odosielateľovi. 

5.3 Vzájomná komunikácia Zmluvných strán súvisiaca s realizáciou odbornej praxe bude 

prebiehať v elektronickej forme prostredníctvom e-mailu. Prijímateľ bude používať túto 

e-mailovú adresu: npop@upsvr.gov.sk  

5.4 Zmluvné strany sú povinné dodržať konkrétnu formu komunikácie stanovenú touto 

Zmluvou.  

5.3 Zmluvné strany sa dohodli, že vzájomná komunikácia bude prebiehať v slovenskom 

jazyku. 

5.4 Lehota je zachovaná, ak sa posledný deň lehoty zásielka odovzdá orgánu, ktorý má 

povinnosť ju doručiť alebo sa odošle e-mailom. 

 

                                                  Článok 6 

Povinnosť poskytovať informácie 

6.1 Zmluvné strany sa zaviazali, že si vzájomne budú poskytovať informácie nevyhnutné na 

realizáciu NP OP.  

6.2 Zmluvné strany sú povinné bezodkladne sa vzájomne písomne informovať o 

akýchkoľvek skutočnostiach, ktoré majú alebo môžu mať vplyv na realizáciu aktivít NP 

OP a/alebo na povahu a účel NP OP.  

mailto:npop@upsvr.gov.sk
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6.3 Zmluvné strany sú zodpovedné za presnosť, správnosť, pravdivosť a úplnosť všetkých   

informácií poskytovaných si vzájomne. 

6.4 Zmluvné strany sa dohodli, že o skutočnostiach, o ktorých sa dozvedia v súvislosti 

s plnením tejto Zmluvy a o informáciách, ktoré si vzájomne poskytnú pri plnení tejto 

Zmluvy budú zachovávať mlčanlivosť.  

6.5 Počas platnosti a účinnosti Zmluvy je Spolupracujúci subjekt povinný informovať 

verejnosť o tom, že NP OP je financovaný z ESF a OP ĽZ v súlade s Manuálom pre 

informovanie a komunikáciu pre prijímateľov OP ĽZ v rámci Európskych 

štrukturálnych a investičných fondov.  

 

Článok 7 

Kontrola a audit 

7.1 Oprávnené osoby na výkon kontroly sú najmä: 

a) Prijímateľ a ním poverené osoby, 

b) RO pre Operačný program Ľudské zdroje, 

c) Útvar finančnej kontroly a ním poverené osoby, 

d) Najvyšší kontrolný úrad SR, Certifikačný orgán a nimi poverené osoby 

e) Orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a nimi poverené osoby, 

f) Splnomocnení zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvora audítorov, 

g) Osoby prizvané orgánmi uvedenými v písm. a) až d) v súlade s príslušnými    

       právnymi predpismi SR a EÚ. 

7.2 Spolupracujúci subjekt sa zaväzuje, že umožní výkon kontroly/auditu zo strany 

oprávnených osôb na výkon kontroly/auditu v zmysle príslušných všeobecne záväzných 

právnych predpisov Slovenskej republiky a EÚ, najmä zákona č. 528/2008 Z.z. o 

pomoci a podpore poskytovanej z fondov Európskeho spoločenstva v znení neskorších 

predpisov, zákona č. 357/2015 Z.z. o finančnej kontrole a audite a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a zákona č. 10/1996 Z.z. o kontrole v 

štátnej správe v znení neskorších predpisov a tejto Zmluvy. 

7.3 Spolupracujúci subjekt je počas výkonu kontroly/auditu povinný najmä preukázať 

oprávnenosť vynaložených výdavkov a dodržanie podmienok tejto Zmluvy a Zmluvy o  

NFP v rozsahu, v akom sa naňho príslušné ustanovenia vzťahujú. 

7.4 Spolupracujúci subjekt je povinný preukázať výkon odbornej praxe študentov sociálnej 

práce a psychológie v súlade s touto Zmluvou a projektovou dokumentáciou. 

7.5 Spolupracujúci subjekt je povinný zabezpečiť pri kontrole/audite prítomnosť osôb 

zodpovedných za realizáciu výkonu odbornej praxe študentov sociálnej práce 

a psychológie, vytvoriť primerané podmienky na riadne a včasné vykonanie 

kontroly/auditu a zdržať sa konania, ktoré by mohlo ohroziť začatie a riadny priebeh 

výkonu kontroly/auditu. 

7.6 Oprávnené osoby na výkon kontroly/auditu môžu vykonať kontrolu/audit 

v Spolupracujúcom subjekte kedykoľvek od podpísania tejto Zmluvy až do 31.12.2033.  
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Článok 8 

Zmena Zmluvy 

8.1 Zmluvu je možné meniť alebo dopĺňať len na základe vzájomnej dohody oboch 

Zmluvných strán, pričom akékoľvek zmeny a doplnky musia byť vykonané vo forme 

písomného a očíslovaného dodatku k tejto Zmluve, pokiaľ v Zmluve nie je uvedené 

inak.  

8.2 Spolupracujúci subjekt je povinný oznámiť Prijímateľovi všetky zmeny a skutočnosti, 

ktoré majú vplyv alebo súvisia s plnením tejto Zmluvy alebo sa akýmkoľvek spôsobom 

tejto Zmluvy týkajú alebo môžu týkať, a to aj v prípade, ak má Spolupracujúci subjekt 

čo i len pochybnosť o dodržiavaní svojich záväzkov vyplývajúcich z tejto Zmluvy, a to 

bezodkladne od ich vzniku. 

 

Článok 9 

Ukončenie Zmluvy 

 

9.1 Riadne ukončenie zmluvného vzťahu nastane uplynutím doby, na ktorú bola Zmluva 

uzatvorená podľa bodu 11.2 tejto Zmluvy. 

9.2 Mimoriadne ukončenie zmluvného vzťahu pred uplynutím dojednanej doby nastáva 

dohodou Zmluvných strán alebo odstúpením od Zmluvy.  

9.3 Mimoriadne ukončenie vzťahu nastáva tiež ku dňu zániku Zmluvy o NFP uvedenej 

v Preambule. . 

9.4 K mimoriadnemu ukončeniu zmluvného vzťahu taktiež dochádza v prípade, ak 

Spolupracujúci subjekt nesúhlasí s dodatkom k Zmluve podľa článku 8 bod 8.1 tejto 

Zmluvy, a to k poslednému dňu v mesiaci, v ktorom bol Spolupracujúcemu subjektu 

návrh dodatku doručený. 

9.5 Od Zmluvy môže Spolupracujúci subjekt alebo Prijímateľ odstúpiť v prípade 

podstatného porušenia Zmluvy,  a ďalej  v prípadoch, ktoré ustanovujú právne predpisy 

SR. 

9.6 Porušenie Zmluvy je podstatné, ak strana porušujúca Zmluvu vedela v čase uzavretia 

Zmluvy alebo v tomto čase bolo rozumné predvídať s prihliadnutím na účel Zmluvy, 

ktorý vyplynul z jej obsahu alebo z okolností, za ktorých bola Zmluva uzavretá, že 

druhá Zmluvná strana nebude mať záujem na plnení povinností pri takom porušení 

Zmluvy alebo v prípade, ak tak ustanovuje Zmluva.  

9.7 Na účely Zmluvy sa za podstatné porušenie Zmluvy zo strany Spolupracujúceho 

subjektu považuje najmä: 

a) vznik nepredvídaných okolností na strane Spolupracujúceho subjektu, ktoré zásadne 

menia podmienky plnenia Zmluvy a realizácii odbornej praxe pre študentov sociálnej 

práce a psychológie a súčasne nejde o okolnosti vylučujúce zodpovednosť;  

b) preukázané porušenie právnych predpisov SR v rámci realizácie odbornej praxe pre 

študentov sociálnej práce a psychológie; 
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c) porušenie záväzkov vyplývajúcich z vecnej alebo časovej realizácie odbornej praxe 

pre študentov sociálnej práce a psychológie a/alebo nesplnenie podmienok a 

povinností, ktoré Spolupracujúcemu subjektu vyplývajú zo Zmluvy; 

d) zastavenie realizácie odbornej praxe pre študentov sociálnej práce a psychológie 

z neopodstatnených  dôvodov na strane Spolupracujúceho subjektu  bez písomného 

súhlasu Prijímateľa; 

e) poskytnutie nepresných, nepravdivých, neúplných, neaktuálnych 

a/alebo zavádzajúcich informácií, resp. neposkytovanie informácií v súlade 

s podmienkami Zmluvy zo strany Spolupracujúceho subjektu. 

9.8 Podstatným porušením Zmluvy je aj vykonanie takého úkonu zo strany 

Spolupracujúceho subjektu, na ktorý je potrebný predchádzajúci písomný súhlas 

Prijímateľa, ak súhlas nebol udelený. 

9.9 V prípade podstatného porušenia Zmluvy je Zmluvná strana oprávnená od Zmluvy 

odstúpiť okamžite, len čo sa o tomto porušení dozvedela. 

9.10 Ak splneniu povinnosti Zmluvnej strany bráni okolnosť vylučujúca zodpovednosť, 

nepovažuje sa to za podstatné porušenie tejto Zmluvy. Za okolnosť vylučujúcu 

zodpovednosť sa považuje prekážka, ktorá nastala nezávisle od vôle Zmluvnej strany a 

bráni jej v splnení jej povinnosti, ak nemožno rozumne predpokladať, že by Zmluvná 

strana túto prekážku alebo jej následky odvrátila alebo prekonala, a ďalej že by v čase 

vzniku záväzku túto prekážku predvídala. Účinky vylučujúce zodpovednosť sú 

obmedzené iba na dobu kým trvá prekážka, s ktorou sú tieto účinky spojené. 

Zodpovednosť Zmluvnej strany nevylučuje prekážka, ktorá nastala až v čase, keď bola 

Zmluvná strana v omeškaní s plnením svojej povinnosti, alebo vznikla z jej 

hospodárskych pomerov. Zo strany Prijímateľa sa za okolnosť vylučujúcu 

zodpovednosť považuje napríklad omeškanie s poskytovaním finančných prostriedkov 

Spolupracujúcemu subjektu z dôvodu uzatvorenia Štátnej pokladnice, z dôvodu 

pozastavenia platieb Prijímateľa zo strany Certifikačného orgánu, Riadiaceho orgánu 

pre Operačný program Ľudské zdroje, iného kontrolného orgánu alebo Európskej 

komisie. 

9.11 Odstúpenie od Zmluvy je účinné dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení od 

Zmluvy druhej Zmluvnej strane. 

 

Článok 10 

Osobitné protikorupčné ustanovenia 

10.1 Zmluvné strany sa nesmú dopustiť, nesmú schváliť, ani povoliť žiadne konanie v 

súvislosti s dojednávaním, uzatváraním alebo plnením Zmluvy, ktoré by spôsobilo, že 

by Zmluvné strany alebo osoby ovládané Zmluvnými stranami porušili akékoľvek 

platné protikorupčné všeobecne záväzné právne predpisy. Táto povinnosť sa vzťahuje 

najmä na neoprávnené plnenia, vrátane urýchľovacích platieb (facilitation payments) 

verejným činiteľom, zástupcom alebo zamestnancom orgánov verejnej správy alebo 
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blízkym osobám verejných činiteľov, zástupcov alebo zamestnancov orgánov verejnej 

správy. 

10.2 Zmluvné strany sa zaväzujú, že neponúknu, neposkytnú, ani sa nezaviažu poskytnúť 

žiadnemu zamestnancovi, zástupcovi alebo tretej strane konajúcej v mene druhej 

Zmluvnej strany a rovnako neprijmú, ani sa nezaviažu prijať od žiadneho zamestnanca, 

zástupcu alebo tretej strany konajúcej v mene druhej Zmluvnej strany žiadny dar, ani 

inú výhodu, či peňažnú alebo inú, v súvislosti s dojednávaním, uzatváraním alebo 

plnením Zmluvy. 

10.3 Zmluvné strany sa zaväzujú bezodkladne informovať druhú Zmluvnú stranu, pokiaľ si 

budú vedomé alebo budú mať konkrétne podozrenie na korupciu pri dojednávaní, 

uzatváraní alebo pri plnení tejto Zmluvy. 

10.4 V prípade, že akýkoľvek dar alebo výhoda v súvislosti s dojednávaním, uzatváraním 

alebo plnením Zmluvy je poskytnutý Zmluvnej strane alebo zástupcovi Zmluvnej strany 

v rozpore s týmto článkom Zmluvy, môže Zmluvná strana od Zmluvy odstúpiť. 

 

Článok 11 

Záverečné ustanovenia 

 

11.1 Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma Zmluvnými stranami a účinnosť   

dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v súlade so zákonom č. 211/2000 Z. z. o 

slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o 

slobode informácií) v znení neskorších predpisov.  

11.2 Zmluva sa uzatvára na dobu určitú a to do 31.12.2023. 

11.3 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade každej zmeny právnej úpravy a dokumentov, 

na ktoré Zmluva odkazuje, platí, že právne vzťahy vzniknuté pred nadobudnutím 

účinnosti zmeny sa spravujú ich účinným znením; vznik týchto právnych vzťahov, ako 

aj nároky z nich vzniknuté pred nadobudnutím účinnosti zmeny sa však posudzujú 

podľa doterajšieho znenia, ak sa nedohodnú inak. 

11.4 Ak sa akékoľvek ustanovenie tejto Zmluvy stane neplatným v dôsledku jeho rozporu 

s právnymi predpismi SR a EÚ, nespôsobí to neplatnosť celej Zmluvy. Zmluvné strany 

sa v takom prípade zaväzujú bezodkladne vzájomným rokovaním nahradiť neplatné 

zmluvné ustanovenie novým platným ustanovením tak, aby zostal zachovaný účel 

Zmluvy a obsah jednotlivých ustanovení tejto Zmluvy. 

11.5 Všetky spory, ktoré vzniknú z tejto Zmluvy, vrátane sporov o jej platnosť, výklad alebo 

ukončenie sú Zmluvné strany povinné prednostne riešiť najmä v zmysle zákonov, na 

ktoré Zmluva odkazuje, ďalej vzájomnými zmierovacími rokovaniami a dohodami. 

V prípade, že sa vzájomné spory Zmluvných strán, vzniknuté v súvislosti s plnením 

záväzkov podľa Zmluvy alebo v súvislosti s ňou nevyriešia, Zmluvné strany sa dohodli 

a súhlasia, že všetky spory vzniknuté zo Zmluvy, vrátane sporov o jej platnosť, výklad 
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alebo ukončenie, budú riešené na miestne a vecne príslušnom súde Slovenskej republiky 

podľa právneho poriadku Slovenskej republiky. 

11.6 Táto Zmluva ja vyhotovená v troch rovnopisoch, pričom po podpise Zmluvy dostane 

Spolupracujúci subjekt jeden rovnopis a dva rovnopisy dostane Prijímateľ. V prípade 

sporu sa bude postupovať podľa rovnopisu uloženého u Prijímateľa. 

11.7 Zmluvné strany vyhlasujú, že si text tejto Zmluvy riadne a dôsledne prečítali, jej obsahu 

a právnym účinkom z nej vyplývajúcim porozumeli, ich zmluvné prejavy sú dostatočne 

jasné, určité a zrozumiteľné, podpisujúce osoby sú oprávnené k podpísaniu tejto 

Zmluvy a na znak súhlasu ju dobrovoľne a vedome podpísali. 

 

 

Za  Prijímateľa v Bratislave, dňa ...................................... : 

 

 

Podpis: ....................................... 

Ing. Karol Zimmer 

generálny riaditeľ 

 

Za Spolupracujúci subjekt v ..........................................., dňa ......................... : 

 

 

Podpis: ....................................... 

Meno a priezvisko štatutárneho orgánu Spolupracujúceho subjektu 

 

 

 

 


